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HECENSE A HEFERATY 

v iče—Dančenka o principech scénického ^uměleckého realismu*: »Toto divadlo-
pojme i Gorkého, i Tolstého, i Čechova, i Shakespeara, i Sofoklea a t aké Aristo-
fana« (str. 134). 

Jarchova p o p u l á r n í kn iha je p ř í k l a d e m toho, jak lze zaj ímavě, v (ědecky a s no
v ý m i pohledy podat rozbor díla tak obt ížného, jako je Aristofanovo. Jarchova 
kniha je n á m vzorem, ale bylo by lépe, kdyby n á m mohla posloužit ke s rovnán í 
a zhodnocení české studie o Aristofanovi. Avšak tato studie, ač zde bylo tak 
v ý z n a m n é jubileum, podporované Světovou radou mí ru , bohužel nevyšla . P roč? 

Radislao Hošek 

Nový výbor německé poesie XVI. a XVII. století. Pod symbol i ckým názvem 
»T r á n e n d e s V a t e r l a n d e s « (Slzy vlasti) (Deutsche Dichtung aus dem 
16. und 17. Jahrhundert. Eine Auswahl von Johannes R. B e c h e r ; Verlag Rtltten 
& Loening, Berl in 1954, 1. Auflage, str. 680), v z a t ý m ze s te jnojmenného sonetu 
Andrease Gryp l i i a , vyda l jeden z ne jvýznamnějš ích spisqyatelů a předs tav i te lů 
N D R , Johannes R. B e c h e r , pozo ruhodný výbor z německé poesie 16. a 17. století. 

Novum tohoto obsáhlého v ý b o r u je v tom, že v n ě m autor sloučil do jedné kn ihy 
t. zv. poesii umělou s poesií l idovou. Učinil tak záměrně , aby, jak uvádí v p řed 
mluvě, ^navodil t ímto způsobem celkovou p ředs tavu onoho poet ického bohats tv í , 
j a k é tato — jak se stále ještě tv rd ívá — „duchem chudá doba" dovedla vytvoři t*. 
V tom, »že jsme dosud nebyl i s to poznat, j a k ý m i m o ř á d n ý v ý z n a m má p r á v ě 
poesie 17. stol. pro vznik německé n á r o d n í l i te ra tury«, zdá se podle Bechera pro
jevovat německá ubohost (Misere). Becher dává vý raz svému přesvědčení , že jeho 
výbor př ispěje k revisi dosavadních názorů na německou l y r i k u t. zv. doby b a r o k n í 
a tí-n zároveň i n i celé údobí tř iceti leté vá lky . 

Obrazové a myš lenkové bohats tv í , obrážej ící se v b o h a t é m mate r iá lu Becherovy 
anthologie. ukazuje přesvědčivě, a mnohdy až p řekvap ivě , že tu naprosto neběží 
jen o suché, více méně kons t ruované a v y u m ě l k o v a n é verše poesie r á d o b y učenecké, 
n ý b r ž o umělecké v ý t v o r y vysokých kval i t obsahových i formálních . Jejich' au to ř i 
(větším dí lem protestanti) b y l i lidé, k t e ř í se plně zúčastni l i rušného dění své doby, 
jejíž boje a zápasy intensivně spoluprožíval i . A v tomto smyslu b y l i b á s n í k y ka-
texochén pol i t ickými , t řebas ještě p lně nechápa l i společenskou převra tnos t soudo
b ý c h u r p u t n ý c h zápasů, ani si namnoze neuvědomoval i p řeměnu , k te rá se dá la 
s nimi. Doba třiceti leté vá lky , k t e r á b ý v á t rad ičně označována za dobu největš ího 
ú p a d k u a ná rodn ího neštěst í Němců, jeví se mediem těchto básn ických vý tvorů , 
mezi nimiž je mnoho opravdových skvostů, t aké jako doba velikosti a růs tu . Ovšem 
definit ivní soud o ňí bude možno v y ř k n o u t teprve na zák ladě nového his tor ického 
zhodnocení , k te ré se podle Bechera bude muset opř í t jak o Engelsovy p ř í s p ě v k y 
k dě j inám Selské vá lky , tak o Marxovy chronologické v ý t a h y z »Weltgeschichte 
ftlr das deutsche Volk«, k te ré bude muset rovněž př ih l íže t k Leninově výzvě »ne-
stavět lu the r sko- ry t í ř skou oposici nad plebejskomuntzerovskout a k te ré vezme 
v ú v a h u výs ledky s tarš ího b á d á n í Gervinusova, a ze jména vý t ěžky nové his tor ické 
vědy, zvláště sovětské. 

Becher rozděluje svůj obsáhlý výbor do těchto č tyř čás t í : 1. Básnící p lač íc í vlasti 
(Die Dichter der T r á n e n des Vaterlandes), 2. P í sně laneknechtské (Landsknechts-
lieder), 3. P í sně l idové (Volkslieder), 4. O německém jazyce (Uber die deutsche 
Sprache). 

P r v n í oddíl kn ihy obsahuje básně od au to rů vesměs z n á m ý c h (od Weckherlina, 
Opitze a Logaua přes Gerharda, Dacha, Fleminga po Gryph ia , Angela Silesia, 
Giinthera). d r u h ý a t ře t í oddíl p ř ináš í v b o h a t é m výběru- p í sně l aneknech tské 
a l idové, jej ichž au to ř i jsou anonymní , č tv r tý oddíl pak zahrnuje velmi charakte
r is t ické u k á z k y ze t ř í ne jvýznamnějš ích p rac í o německém jazyce (Moscherosch, 
Schottelius, Leibniz) . 

S o u h r n n ý název »lancknechtské« p í sně mohl b y snadno zavádět , neboť tu nejde 
jen o p ísně ryze vojenské ( laneknechtské) . V tomto oddíle kn ihy najdeme i histo
r ické p ísně o b i tvách (na př . : ;>Wie Gra f T i l l y von Markgrafen Georg Fr iedr ich 
und Generalen Mansfeld i m A p r i l anno 1622 bei Wiesloh aufs Haupt geschlagen*, 
^Wahrhafte Beschreibung der grofien Schlacht, so geschehen zwischen dem Grafen 
von Mansfeld und Herzogen von Braunschweig einesteils und Dun Cordova auf der 
andern Seiten den 29. Augusti dieses sechzehnhundertundzweiundzwanzigsten Jahrs 
zwischen Gembeloers und F le ry vorgangen«), o vynika j íc ích vojevůdcích (na př . : 
»Schwedisches Lied«, »Ein schon neues Lied«, »Duplex victoria«, »Klag- und Trauer-
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l ied uber dem seligen Ableiben des glorwtlrdigsten Konigs in Schweden<, »Ein 
Valet-Liedlein vor Wallenstein« a j . ) . o selských bouř ích (na př . : »Wahrhaf t ige neue 
Zeitunfr von dem machtigen Aufstand der Bauern i m Lande ob der Enns«), různé 
»otčenaše« (»Das heidelbergische und Rebellen-Vaterunser«, fE in eiferiges, andach-
tiges, christliches Vaterunser«, »Das Torstensohnische Vaterunser«) , žalozpěvy 
(na př . : »Ein Gesang, in diesen schweren Zeiten zu singen«, »Ein Trauerlied iiber 
den F a l l und grausame Zerstorung Magdeburgs durch den ligistischen Generalen 
T i l l y im Jahre unsers Herrn 1631* a j . ) . Mnohé z nich maj í velmi dokonalou 
formu, prozrazuj íc í umělecky i j azykově vyspělého autora. 

Lidové p í sně jsou podobně jako lancknechtské velmi rozmani té a boha té jak 
po s t ránce ideově- themat ické (vedle op ravdových žalozpěvů nacház íme tu p ísně 
milostné, p i jácké, jezdecké, formanské a j .) , tak po s t ránce formální (vedle p ros tých 
ú tva rů p í sňových jsou tu zastoupeny i velmi složité formy). J a z y k o v á i met r ická 
dokonalost těchto p ísní je až překvapuj íc í . Svědčí o tom, že >tato l y r i k a má za sebou 
už delší vývo j a navazuje na předchozí tradici renesanční , bez níž by by la stěží 
mysl i te lná . N 

P ř e s náboženské zanícení , vyznačuj íc í ze jména duchovn í l y r i k u , lze pozorovat, 
že se světový názor této poesie v y m a ň u j e z pout dogmat ické theologie. V době, kdy 
mužové jako Leibniz, Pufendorf, Thomasius a j iní po všech s t r ánkách rozšiřují 
a obohacuj í oblast l idského myšlení , nemůže p řekvapova t , že též německá l y r i k a 
světská 17. století n a b ý v á j is tého zabarven í učeneckého, jsouc v lecčems pop la tná 
vědě. V oblasti myš len í a cí tění však je tato poesie vý tvorem l idu, jeho vroucnosti, 
l idové moudrosti, bezpros t řednost i a v neposlední ř adě i j a zykové výraznost i . 

Svou thematikou je tato poesie přes vzdálenost věků b l í zká i m o d e r n í m u vní
m a v é m u čtenář i . To se n e t ý k á snad jen rozsáhlejších skladeb výboru , n ý b r ž na př . 
i t akového Logauova trojverší >Die tausend goldnen Jahre«, j ímž skvělý a b ř i tký 
epigramatik soudí proroky tisícileté říše. Avšak nejsilnější pouto, k te ré spojuje 
soudobou generaci s pokolením třiceti leté vá lky , je beze sporu nenávis t l idových 
bá sn íků doby baroka k ničivé a pustošivé válce, jak j i mnohem m a r k a n t n ě j i 
v próze vy jádř i l autor pros laveného »Simplicissima«. V těchto básn ích je jasně 
a u p ř í m n ě vyřčena touha po konečném m í r u . 

Slova Ernsta Ginsberga z jeho anthologie l y r i k y 17, století (»Komm, gUldner 
Friede< — Ausgewahlte L y r i k des 17. Jahrhunderts) maj í dosud svou platnost: 

»Jtfas diesen Gedichten der Barockzeit uber ihre spraclilichen Sch&nheiten 
hinaus die Fortdauer sichert, ist der Geist, der sie beseelí. Allen den Dichtern 
— den meisten heute nur oder Jcaum noch dem Namen nach bekannt — ist die 
hohe Menschlichkeit des Charakters gemeinsam. MU der Macht ihres Wortet 
brandmarkten sie den verhafiten Krieg und Derherrlichten den geliebten Frieden.< 

Proza i cké u k á z k y zé závěrečného oddí lu výboru jsou v pods ta tě obranami jazyka 
proti neblaze rozbujelému cizomilství j azykovému, m r a v n í m u i k u l t u r n í m u . P r v n í 
z nich je vzata ze skvělého sat i r ického r o m á n u Johanna Michaela Moscherosche 
řDie \yundeTlichen Gesichte Philanders von Sittewald< (Podivná vidění Phi landra 
ze Sittewaldu), d r u h á z díla Justuse Georga Schottela »Von der deutschen Haupt-
sprachec (O německém spisovném jazyce) a t ře t í z kn ihy Gottfrieda Wilhe lma 
Leibnize »Unvorgreifl iche Gedanken betreffend die Austlbung und Verbesserung 
der Deutschen Sprache« (Skromné míněn í o už íván í a zlepšování německého ja
zyka). Uvedené práce , k te ré po zásluze p r a n ý ř u j í nemí rné opičení se Němců po 
cizích vzorech (Moscherosch, Schottel), a k te ré usilují o n á p r a v u , ukazuj íce cestu, 
jak z tohoto nešvaru v y b ř e d n o u t (Leibniz), p ř i spě ly značnou měrou k posílení 
n á r o d n í h o sebevědomí Němců. 

Kromě d r o b n ý c h j a zykových vysvětl ivek, u v á d ě n ý c h p ř í m o pod textem jednot
l ivých básní , jsou na konci v ý b o r u p ř ipo jeny obsáhlejší p o z n á m k y , k te ré podáva j í 
h u t n é a výs t ižné vysvět lení k jednot l ivým a u t o r ů m básn í a k h i s to r ickým osob
nostem, pokud je o nich v textu řeč, nebo objasňuj í n a r á ž k y na his tor ické událost i 
a pod. Tex tově k r i t i cký a p a r á t ovšem chybí . Becherovi nešlo zře jmě o vědecké 
dílo, n ý b r ž o výbor , k t e rý by nejš irš ím v r s tvám německého l i du zpř í s tupn i l zají
mavou poesii 16. a 17. století . Jeho čin je o to záslužnější , že do své zdař i lé antho
logie shrnul takové množstv í m a t e r i á l u , ' j a k ý m se tak hned nemohou pochlubit j iné 
anthologie tohoto dr,uhu; tak usnadnil p ř í s tup k l i te ra tuře , k t e r á je j inak roztrou
šena po různých , těžko dos tupných pramenech a sb í rkách . 

Karel Krejčí 

file:///yundeTlichen

